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Стаття присвячена дослідженню когнітивно-семантичного простору 
концептів подія, простір та людина в спогадах відомих французьких 
мемуаристів минулого століття: Симони де Бовуар, Жана Даніеля та 
Жака Робера. Передбачалося прослідкувати просторову конфігурацію 
текстових концептів, їх варіативні характеристики та роль у розгортанні 
текстового змісту мемуарів.
Аналіз текстового масиву різних авторів довів, що особливістю концепту 
подія є поєднання нейтрально-фактуальної інформації і суб’єктивно-
авторського ставлення до неї. Це твердження чітко проглядається 
в концепті подія «Референдум» у мемуарному романі С. де Бовуар 
«La force des choses II», де загальновідома фактуальна інформація 
переплетена з авторською добіркою концептів емотивного (головним 
чином, негативного) порядку: поразка, гіркота, радість, спустошення, 
пригніченість, песимізм, похмурість, відчай, приголомшеність, 
розчарування, марні сподівання, невідворотність, мара, туга, жах, 
бунт, скандал, незгода, тривога, депресія, несконцентрованість. Інший 
категоріальний концепт простір виконує текстотвірну функцію, 
локалізуючи описувані мемуаристами події просторово (в поєднанні 
з концептом час, що локалізує події темпорально). Така локалізація 
відбувається шляхом інтенсивної стратифікації різнорівневих концептів: 
макроконцептів, мезоконцептів, катаконцептів.
Неодмінною складовою частиною всіх мемуарних текстів є мегаконцепт 
людина, оскільки будь-яке відтворення минулого пов’язане з людською 
діяльністю: самого автора-мемуариста чи того/тих, кого він описує. Автори 
досліджуваних мемуарних текстів – загальновідомі, публічні особистості, що 
володіють високим рівнем мовленнєвої культури, а отже, потужними можли-
востями впливу на читача. Серед таких засобів впливу слід виділити варію-
вання текстових концептів темпоральної, просторової чи емотивної семантики. 
Самі мемуаристи, втім як і численні згадувані ними особистості, асоціативно 
набули статусу концепту завдяки своїй діяльності, загальновідомості.
Проведене дослідження дало змогу зробити важливий висновок: 
варіювання різнорівневих концептів мемуарних текстів сприяє їх 
семантико-когнітивному збагаченню та робить суб’єктивно-авторську 
позицію мемуариста більш помітною в текстовому просторі мемуарів.
Втім, це дослідження виводить на цілу низку невирішених питань, 
пов’язаних з інформативною основою мемуарів, когнітивною периферією, 
динамікою розгортання текстового змісту і, безумовно, з мовною грою 
таких текстів. Усі ці питання чекають подальших студій.
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The article is devoted to the study of the cognitive and semantic space of concepts 
event, space and man in the memoirs of famous French memoirists of the last 
century: Simone de Beauvoir, Jean Daniel and Jacques Robert. The goal was to 
trace the spatial configuration of text concepts, their variable characteristics and 
role in the development of the text content of memoirs.
Analysis of the texts of various authors proved that the peculiarity of the concept 
event is a combination of neutral and factual information with author’s subjective 
attitude to it. This statement is clearly seen in the concept event “Referendum” in S. 
de Beauvoir’s memoir novel “La force des choices II”, where well-known factual 
information is intertwined with the author’s selection of concepts of emotional 
(mainly negative) order: defeat, bitterness, joy, desolation, depression, pessimism, 
gloom, despair, overwhelming, disappointment, vain hopes, inevitability, curse, 
melancholy, horror, riot, scandal, disagreement, anxiety, depression, lack of 
concentration. Another categorical concept – space – performs a text-forming 
function, localizing the events described by memoirists spatially (in combination 
with the concept time, localizing events temporally). This localization occurs 
through intensive stratification of multi-level concepts: macroconcepts, 
mesoconcepts, cataconcepts.
An essential component of all memoir texts is the megaconcept man since any 
reproduction of the past is associated with human activity: the author himself – 
the memoirist – or the one/those whom he describes. The authors of the studied 
memoir texts are well-known public figures who have a high level of speech culture 
and, consequently, powerful opportunities to influence the reader. Among such 
means of influence, it is necessary to distinguish variations in textual concepts of 
temporal, spatial, or emotional semantics. The memoirists themselves, however, as 
well as the numerous personalities they mention, associatively acquired the status 
of a concept due to their activities, their general publicity.
The study allowed us to draw an important conclusion: variation of multi-level 
concepts of memoir texts contributes to their semantic and cognitive enrichment 
and makes the author’s subjective position of the memoirist more noticeable in 
the text space of memoirs.
However, this study leads to a number of unresolved issues related to the informative 
basis of memoirs, cognitive periphery, dynamics of text content deployment, and, 
of course, the word play of this type of texts. All these questions are waiting for 
the future research.

Key words: multi-level concepts, 
cognitive and semantic space, 
variable organization, text-
forming concepts, moral and 
anthropomorphic chain of 
concept deployment.

Постановка проблеми. Когнітивна поетика 
художнього тексту, як доводять сучасні дослі-
дження, має потужний вплив на суміжну область – 
мемуаристику. Неодмінний елемент мемуарних 
текстів – їх документальна основа – дещо обмежує 
авторську творчу складову частину. Проте дослі-
джувані доробки належать до творів високої мов-

леннєвої культури інтелектуальної еліти Фран-
ції і за своїм рівнем не поступаються будь-яким 
художнім. Це дає змогу застосувати до мемуарних 
текстів систему когнітивно-поетичних підходів 
художніх текстів.

Мемуарні тексти мають специфіку, оскільки 
пов’язані з особливостями пам’яті автора, часо-
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вою віддаленістю від моменту події тощо. Хроно-
логія подій плутається, втрачаються зв’язки між 
ними, враження тьмяніють, що відбивається на 
жанровій багатогранності та змістовній насиче-
ності мемуарних текстів.

Метою статті є дослідження ролі різноманіт-
них текстових концептів у творах французької 
мемуаристики ХХ століття, зокрема їх щільності 
та інтенсивності перемежовування для розгор-
тання текстового змісту мемуарів.

Аналіз досліджень. У своєму дослідженні 
концептуального простору мемуарних текстів ми 
спираємося на положення концептів та концеп-
тосистем у когнітивно-дискурсивній парадигмі 
лінгвістики, розробленої А.М. Приходьком [4]. 
У статті також враховувалися наукові позиції 
О.П. Воробйової [1], А.А. Галича [2], О.М. Кага-
новської [3].

Виклад основного матеріалу. Концептуальна 
структура сучасних мемуарних текстів містить 
як загальнодиверсифіковані концепти худож-
нього типу, так і власне мемуарні. Текстовий кон-
цепт варто розглядати як «кодоване мовленнєво- 
розумове утворення змістового плану, яке зумов-
лене багатосмисловою напруженістю художнього  
[і мемуарного зокрема – К.С.] тексту, характеризу-
ється надкатегоріальністю й імплікує сукупність 
ознакових рис художнього [мемуарного] твору» 
[3, с. 15].

Фундаментальними текстотвірними концеп-
тами мемуарних текстів С. де Бовуар, Ж. Даніеля 
та Ж. Робера виявилися концепти час, простір, 
подія та людина.

У кожного з цих авторів текстовий масив 
містить комплекси, як обов’язкові концепти, так 
і специфічні, продиктовані індивідуально- автор-
ськими настановами.

Когнітивно-семантичний простір концепту 
подія. Стосовно концепту подія варто зазначити 
його універсальність, з одного боку, і специфіч-
ність – з іншого. Універсальність подій детер-
мінується в часовій і просторовій локалізації, їх 
чергуванні, а специфічність – в індивідуально-ав-
торському ставленні до цих подій. Так, у своїх 
спогадах «La force des choses II» С. де Бовуар роз-
повідає про відомий факт референдуму у Франції 
28 вересня 1958 року з приводу прийняття нової 
Конституції, за результатами якого французи 
висловилися за і започаткували існування П’ятої 
Республіки. У нейтральному плані концепт подія 
«Референдум» – це факт, що мав місце там і тоді. 
Друга складова частина концепту подія – автор-
ське ставлення до неї як до події, в якій перети-
наються вкрай негативні концепти як морального, 
так і антропоморфного порядку.

Прослідкуємо весь морально-антропоморф-
ний ланцюг розгортання концепту подія «Рефе-

рендум»:  Nous parlons de l’Algérie, évidemment. Et 
du référendum. Il est extrêmement pessimiste (кон-
цепт песимізм) (передчуття поразки напередодні 
референдуму). Tout le monde attend dimanche : 
60%? 70%? Nous parions pour 65 à 68% : plutôt 68. 
Ensuite ce sera la campagne électorale, qui s’annonce 
mal. Eh bien, nous l'avons connu, le goût de la défaite 
(концепт поразка), et il était plutôt amer (концепт 
гіркота). C'était une bien belle journée, dorée, légère, 
les gens allaient voter avec le sourire (протилеж-
ність ставлення до результатів референдуму тих, 
хто висловився на ньому ТАК, – концепт радість), 
les bureaux avaient l'air presque vides, malgré 
l'énorme participation, sans doute parce que c'était 
très bien organisé. … On s'est promenés, mollement, 
et assis à une terrasse près de Saint-Michel : on se 
sentait démobilisés, vacants (концепт спусто-
шення); on n'était pas très anxieux : entre 62 p. 100 
et 68 p. 100, les jeux semblaient faits, … . Lanzmann 
est arrivé vers minuit, catastrophé (концепт пригні-
ченість) déjà, ne voulant pas trop le montrer parce 
que Sartre l'accuse souvent de pessimisme (кон-
цепт песимізм). Les résultats qu'on avait étaient 
consternants (концепт пригніченість): plus de 80 
p. 100. Sartre a été dormir. Nous sommes passés à 
France-Soir, bourdonnant d'activité : on avait toute la 
province, sauf  Marseille, et ça donnait plus de 80 p. 
100. On est rentrés, sinistres (концепт похмурість), 
et on a recommencé, comme au 13 mai, la ronde des 
coups de téléphone. D'abord Péju, qui avait un tas de 
chiffres précis, navrants (концепт пригніченість). 
A L'Humanité, Lanzmann a eu T. et il a demandé : 
«Mais les communistes ont trahi : comment est-ce 
possible ?» et l'autre a répondu sombrement (кон-
цепт похмурість): « Lis l'article de ton ami Sartre. Je 
me suis mise à pleurer (концепт відчай), je n'aurais 
pas cru que ça me ferait un tel coup (концепт при-
голомшеність); j'ai encore envie de pleurer (кон-
цепт відчай) ce matin. C'est plutôt affreux d'être 
contre tout un pays, le sien, on est déjà en exil (кон-
цепт пригніченість). On a téléphoné au père de  
L. ; il a dit que sur les Champs-Elysées, il y avait tous 
les cagoulards qui exultaient. Leur joie est presque 
aussi dure à supporter que la déception (концепт 
розчарування) de ceux de notre bord. Il y a eu un 
instant de faux espoir (концепт марні сподівання): 
d'après Europe 1, aux dernières nouvelles on était à 
72 p. 100 seulement. Mais c'était une erreur, Paris a 
voté oui à 77 p. 100. Il y en a beaucoup, énormément, 
qui ne savent pas ce qu'ils font, … . Seulement, c'est 
irréversible (концепт невідворотність); avant 
qu'ils s'aperçoivent que l'espoir n'est pas là, combien 
d'années? … Des cauchemars (концепт мара) toute 
la nuit. Et je me sens en morceaux (концепт спусто-
шення). Quand j'ai acheté France-Soir, Libération, 
que je les ai ouverts place Denfert-Rochereau, ça 
m'a rappelé la guerre (концепт війна), quand 
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j'ouvrais les journaux et que je fondais en larmes: 
«Les Allemands sont entrés en Belgique.» … mais 
j'ai senti presque la même détresse (концепт туга). 
Que Libération était sombre ! (концепт похмурість) 
L'Humanité aussi, paraît-il, mais il n’en restait plus. 
J’ai téléphoné. Sartre ne s'attendait pas à ça. Moi j'ai 
la mort dans l'âme (концепт смерть). C'est mon 
département, la Corrèze, qui a le mieux voté ! Ce 
pauvre pays de bruyères et de châtaigniers, dans mon 
enfance (концепт дитинство) il était déjà radical. 
Cette horreur (концепт жах) qu'ont les gens, du 
Parlement. Sartre indique dans son article qu'on 
regarde les députés comme des «paresseux» et comme 
opposant à l'exécutif des espèces de mutineries (кон-
цепт бунт). Il y a d'autres choses encore. D'abord 
de vieux relents de scandales (концепт скандал): 
Panama, Oustric, Stavisky; … Défaite sinistre (кон-
цепт поразка) parce que ce n'est pas celle d'un parti, 
d'une idée, mais un désaveu (концепт незгода) par 
80 p. 100 des Français de tout ce que nous croyions 
et voulions pour la France. Un désaveu (концепт 
незгода) d'eux-mêmes, un énorme suicide collectif 
(концепт самогубство). … Journée assombrie 
par le référendum (концепт похмурість) et la 
maladie de Sartre qui souffre de la tête, qui ne veut 
pas voir le médecin avant samedi, qui m'inquiète. 
Je fais des cauchemars (концепт мара) et toute la 
journée je suis dans le malaise (концепт тривога) 
... Jours sombres (концепт похмурість). La lecture 
de L’Express est déprimante (концепт депресія): 
un numéro de défaite acceptée (концепт поразка) 
et de diversion. L'Observateur se tient mieux … . ... 
L’avenir n’a pas de figure. On se sent en chômage 
(концепт безробіття), démobilisés (концепт спу-
стошення), déconcentrés (концепт несконцен-
трованість) … . Vraiment assez horribles journées 
(концепт жах). ... Horribles journées (концепт 
жах). Surtout samedi ... Dimanche, hier : un long 
cauchemar ouaté (концепт мара) !... Sortie de ce 
cauchemar (концепт мара), de cette maladie (кон-
цепт хвороба). Il faur être déjà émoussé par la 
vieillesse (концепт старість) pour la supporter … . 
... J’ai mis les feuilles dans une chemise sur laquelle 
j’ai écrit : Journal d’une défaite (концепт поразка) 
[6, с. 224–233].

З цього прикладу випливає, що концепт подія 
«Референдум», з огляду на позицію автора-ме-
муариста, пов’язаний із цілою низкою концептів 
емоційного порядку (поразка, гіркота, радість, 
спустошення, пригніченість, песимізм, похму-
рість, відчай, приголомшеність, розчарування, 
марні сподівання, невідворотність, мара, туга, 
жах, бунт, скандал, незгода, тривога, депресія, 
несконцентрованість) (див. табл. 1):

Ця порівняльна таблиця двох перспектив кон-
цепту подія «Референдум» свідчить про прева-
лювання авторської позиції (тих, хто ПРОТИ) за 

допомогою цілого комплексу негативних концептів 
емоційного порядку, на відміну від не-авторської 
позиції (тих, хто висловився ЗА), де лише одного 
разу зустрічається концепт радість. Мета такої 
щільності негативних концептів полягає не тільки 
в тому, щоб підкреслити гіркоту своєї поразки, але 
й довести читачеві (нерідко – своєму опонентові), 
що авторська позиція правильна, а інша – хибна, 
навіть згубна (величезне колективне самогубство).

Також привертає увагу в цьому відрізку при-
сутність біовітальних концептів дитинство та 
старість. С. де Бовуар багаторазово звертається 
до них у своєму мемуарному циклі, бо останній 
охоплює весь її життєвий шлях, з одного боку, а 
з іншого – починаючи з її спогадів «La force des 
choses», авторка переймається питанням старості, 
яке дедалі стає для неї дедалі більш вразливим: La 
force des choses I:  Le temps se raccourcit à mesure 
qu’on vieillit… [5, с. 348]; … je vieillis, le monde 
change, mon rapport avec lui varie… [5, с. 378];  La 
force des choses II: Qui vois-je? Vieillir c’est se 
définir et se réduire. Je me suis débattue contre les 
étiquettes; mais je n’ai pas pu empêcher les années 
de m’emprisonner... [6, с. 503–504]; La vieillesse: de 
loin on la prend pour une institution: mais ce sont des 
gens jeunes qui soudain se trouvent être vieux. Un 
jour, je me suis dit : J’ai quarante ans ! Quand je me 
suis réveillée de cet étonnement, j’en avais cinquante. 
… Au fond du miroir la vieillesse guette; et c’est 
fatal, elle m’aura [6, с. 505]; Tout compte fait: Moi, 
l’évidence de mon vieillissement m’a frappé entre 
1958 et 1962 [8, с. 165]; Sur le sort des vieillards 
dans les sociétés historiques, … ils sont passés sous 
silence [8, с. 184].

Когнітивно-семантичний простір концепту 
простір. На мегаконцептуальному рівні варто 
також зазначити категоріальний концепт простір, 
який виконує поруч із концептом час головну 
текстотвірну функцію в будь-якого автора-мемуа-
риста. події, що відбуваються в певний час у мему-
арному тексті, завжди просторово чітко локалізо-
вані. Просторова локалізація відбувається на двох 
макроконцептуальних рівнях: місце і напрямок. 
У межах макроконцепту місце прийнято виділяти 
мезоконцепти вертикаль і горизонталь, перед і 
зад, право і ліво, а напрямок поділяється на вгору 
і вниз, вперед і назад, вліво і вправо. На неподіль-
ному етапі катаконцептів (або власне концептів) 
зустрічаються слова та вирази просторової семан-
тики: С. де Бовуар «La force de l’âge»: Je grimpais 
(вгору) sur toutes ses rocailles, je rôdais dans toutes 
ses ruelles (горизонталь), je respirais le goudron et 
les odeurs du Vieux-port, je me mêlais aux foules de 
la Cannebière, je m'assis dans des allées (горизон-
таль), dans des jardins (горизонталь), sur des cours 
paisibles (горизонталь) où la provinciale odeur 
des feuilles mortes étouffait celle du vent marin... 



115

Collection of scientific papers “New Philology”. № 82 (2021) ISSN 2414-1135

Je ratissais systématiquement la région (горизон-
таль). Je montais sur tous les sommets (вгору) : le 
Gardauber, le mont Aurélien, Sainte-Victoire, le Pilon 
du Roi, je descendis dans toutes les calanques (вниз), 
j'explorais les vallées, les gorges, les défilées... (гори-
зонталь) Je suivis au bord de la mer (горизонталь) 
tous les chemins douaniers au pied des falaises (гори-
зонталь), le long des côtes tourmentées (горизон-
таль), la Méditerranée n'avait pas cette langueur … 
[7, с. 105–106]; Ж. Даніель «Le temps qui reste»: 
La civilisation arabe, avec toutes ces expressions de 
grâce que l’on prononce en hommage à celui qui 
revient d’un bain (назад), de chez le tailleur (назад), 
de chez le coiffeur (назад), à celui qui s’installe dans 
une maison nouvelle (горизонталь), ... En Tunisie, 
... (горизонталь) [9, с. 79–80]; Ж. Робер «Les stars 
de mes nuits»: A Berlin (горизонталь), je fus le seul 
journaliste occidental à descendre dans le bunker de 
Hitler (вниз). A Milan (горизонталь), je démasquai 
l'homme ayant abattu de sa main Mussolini, près du lac 
de Côme (горизонталь). A Copenhague (горизон-
таль), je débusquai, dans un grenier (горизонталь), 
Céline qu'on croyait mort et enterré. Même à Paris 
(горизонталь), fidèle à ma loi,  je créai l'événement 
en fondant avec Boris Vian, à Saint-Germain-des-
Prés (горизонталь), la paroisse des existentialistes 
[10, с. 18]; С. де Бовуар «Tout compte fait»: 

A travers de beaux paysages de montagne (впе-
ред), un train nous a conduits à Tbilissi (вперед), la 
capitale de la Géorgie. ... Située sur les deux rives de 
la Koura (горизонталь) et sur trois côtés entourée 
de montagnes (горизонталь), elle conserve de beaux 
monuments et un vieux quartier très plaisant (гори-
зонталь): des rues étroites (горизонталь), en pente 
raide (вниз), bordées de maisons de bois aux balcons 
ouvragés (горизонталь) [8, с. 406].

Когнітивно-семантичний простір концепту 
людина. Потужною складовою частиною будь-
якого мемуарного тексту є категоріальний кон-
цепт людина. До складу цього мегаконцепту вхо-
дить ряд макроконцептів, таких як внутрішній 
світ, внутрішня людина, стан людини, природа 
тощо. Питання семантико-структурної організації 
концепту людина все ще чекає свого вирішення, 
оскільки є надто об’ємним і багатогранним для 
рамок одного дослідження. До того ж весь кон-
цептуальний світ прямо чи опосередковано пов’я-
заний із цим фундаментальним концептом.

Вивчаючи роль, місце та значущість концепту 
людина в мемуарних текстах, ми дійшли вис-
новку, що, окрім спільних для всього текстового 
світу ознакових рис цього концепту, вимальо-
вуються і специфічні, власне мемуарні харак-
теристики. Перш за все, це стосується самих  

Таблиця 1
Порівняльна таблиця концепту ПОДІЯ «Референдум» у мемуарах С. де Бовуар

Ті, хто висловилися 
ЗА Ті, хто висловилися ПРОТИ

Концепт радість 
(une bien belle 
journée, dorée, légère, 
les gens allaient voter 
avec le sourire)

Концепт песимізм (Il [référendum] est extrêmement pessimiste) => концепт поразка (le 
goût de la défaite) концепт спустошення (on se sentait démobilisés, vacants) => концепт 
гіркота (il [le goût de la défaite] était plutôt amer) => концепт пригніченість (Lanzmann est 
arrivé vers minuit, catastrophé) => концепт песимізм (Sartre l'accuse [Lanzmann] souvent 
de pessimisme => концепт пригніченість (Les résultats qu'on avait étaient consternants) 
=> концепт похмурість (On est rentrés, sinistres) => концепт пригніченість (un tas 
de chiffres précis, navrants) => концепт похмурість (l'autre a répondu sombrement) => 
концепт відчай (Je me suis mise à pleurer) => концепт приголомшеність (ça me ferait 
un tel coup) => концепт відчай (j'ai encore envie de pleurer) => концепт пригніченість 
(C'est plutôt affreux d'être contre tout un pays, le sien, on est déjà en exil) => концепт 
розчарування (supporter … la déception) => марні сподівання (Il y a eu un instant de faux 
espoir) => концепт невідворотність (c'est irréversible) => концепт мара (Des cauchemars 
toute la nuit) => концепт спустошення (je me sens en mor ceaux) => концепт війна (ça 
m'a rappelé la guerre) => концепт туга (j'ai senti presque la même détresse) => концепт 
похмурість (Que Libération était sombre !) => концепт смерть (j'ai la mort dans l'âme) => 
концепт жах (Cette horreur qu'ont les gens) => концепт бунт (espèces de mutineries) => 
концепт скандал => концепт поразка (Défaite sinistre) => концепт незгода (un désaveu) 
=> концепт незгода (un désaveu) => концепт самогубство (un énorme suicide collectif) 
=> концепт похмурість (Journée assombrie par le référendum) => концепт мара (Je fais 
des cauchemars) => концепт тривога (toute la journée je suis dans le malaise) => концепт 
похмурість (Jours sombres) => концепт депресія (La lecture de L’Express est déprimante) 
=> концепт поразка (un numéro de défaite acceptée) => концепт безробіття (On se sent 
en chômage) => концепт спустошення (démobilisés) => концепт несконцентрованість 
(déconcentrés) => концепт жах (Vraiment assez horribles journées) – концепт жах 
(Horribles journées) => концепт мара (un long cauchemar ouaté) – концепт мара (Sortie 
de ce cauchemar)  => концепт хвороба (de cette maladie) => концепт поразка (Journal 
d’une défaite).
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авторів-мемуаристів. Як концепти слід розглядати 
також і їхні імена, які набули концептуального 
рівня завдяки своїй життєвій діяльності: письмен-
ницькій творчості, журналістській чи суспільній 
роботі тощо. Так, концепт бовуар асоціативно 
викликає концепти письменниця, мемуаристка, 
феміністка, екзистенціалістка, подруга  
[дружина] сартра (див. рис. 1):

 

Рис. 1. Схема асоціативних концептів 
концепту бовуар

Концепт даніель має такий вигляд (див. рис. 2):

 

Рис. 2. Схема асоціативних концептів 
концепту даніель

Концепт робер має такий вигляд (див. рис. 3):

 
Рис. 3. Схема асоціативних концептів 

концепту робер

Концептуальні поля кожного з авторів єднають 
концепти письменник та мемуарист: всі вони писали 
як художні романи, так і власні мемуарні цикли.

Іншою стороною концепту людина варто роз-
глядати весь мегасвіт реальних персонажів мему-
арного простору зазначених авторів-мемуаристів. 
Кожен персонаж, відомий чи невідомий – це кон-
цепт зі складною ієрархією концептуальних еле-
ментів, що формують людину як унікальну особи-
стість, як унікальний концепт.

Концепт людина привернув увагу науков-
ців із самого початку когнітивних досліджень, 
проте ім’я як концепт, його місце та роль у сис-
темі інших концептів ще чекає свого подальшого 
дослідження.

Висновки. Варіативна організація концепту-
ального простору мемуарних текстів проявляється 

в перемежовуванні головних, вищих ієрархічних 
концептів із концептами більш низького та друго-
рядного рівня ієрархії, які покликані доповнювати 
та збагачувати семантико-когнітивне наповнення 
мемуарних текстів.

Усі зазначені характеристики мемуарного 
жанру викликають жвавий дослідницький інте-
рес мовознавців. Залишаються невивченими або 
маловивченими питання, пов’язані з інформа-
тивною основою мемуарних текстів, їх суб’єк-
тивно-авторським оформленням, суто лінгвіс-
тичними засобами перспективації, когнітивною 
периферією тощо.
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